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Hirdetések, valamint nyilttéri közlemények mérsékelt áron számittatnak. 

Resurrexit. 
as eyz msmea 

Feltámadás unnepe, halhatatlan reménynek 
és legyözhetetlen eszmének megszentelt napja, 
szivből üdvözöljük elérkeztedet. 

Milyen szükségét érezzük ez ünnep biztató 
szozatának, milyen jótékony harmattal kell hull- 
nia lelkünkre a belőle kisugárzó tanitásnak 

Ki az, kit meg nem száll időnkint a csüg- 
getegség? 

Ki az a ki egy-egy elkeseredett órájában 

fel nem sóhajtott, miként a keresztfán szenvedő 

Jézus: Én Istenem! én Istenem! miért hagytál 
el engem" 

Az tekintsen az Isten 

seire. Megostorozták, meggyalázták, keresztre 

feszitették. Meghalt. De feltámadott. Mi se csüg- 
gedjünk szenvedéseink- és elhagyattottságunk- 

fiának kiszenvedé- 

ban. Erős hittel és akarattal bizonynyal uj erőt 

nyerünk küzdelmeink folytatására. 

Azért örvendezzen a mi szivünk, Jézus föl- 

támadásának ünnepén. 

Ha Jézus példája megedzi szivünket, eleven 
lángóiásban tartja lelkesedésünket, nagy elhatá- 

rozásokra bátorithatja szivünket, 

Krisztus az emberiség iránti szeretetből ál- 
dozta föl magát, az ő példájából megtanulhatjuk 

mily benső érzelemmel kell egymást szeretnünk. 

Öntudatlanul bár, több mint harmincz éve 

lábát 

a Zsilvölgybe - annyi mindenféle vallásu, nem- 

- vagyis mióta a czivilizáczió betette 

zetiségü és gondólkodásu nép között testvéri 

szeretet és egyetértés uralkodott. Mindnyájunk 

Petrozséy és Videke' tárcsája. 

A HUSVÉTI BÁRÁNY. 

Husvét s az azt megelöző ünnepek, számos kegyele- 

tes szokást, szertartásos cselekményt, megszentelt tár- 

gyakat és szentelményeket tárnak elénk, melyek eredete 

részint még a Megváltó előtti - részint a megváltás 

idejére vihető vissza és mindnyájan a feltámadás ese- 

ményével jelképes összefüggésben állván, góczpontjukat 

a Feltámadott személyében találják fel. Így: 

Virágvasárnapon a kath. egy. templomaiban pál- 

eat zöld galyakat szorna s esztanak ki a ivek 

Krisztüs kevéssel keresztte ezse előtt Jeruzsálembe 

tartott vala, hol ,„Hebreorum pueri, cum ramis palma- 

rum hosanna clamabant. 
A szent sir mellett most is őrök virasztanak em- 

lékeztetvén azon római katonákra, kik Krisztus kopor- 
sojának őrizetére valának hatóságilag kirendelve. 

A szép piros tojásokat is némelyek azon apró kavi- 

csok emlékezetére festik melyeket a Keresztre feszitett 

lehulló vére pirositott vala meg; mások szerint pedig 

épen a feltámadás jelképei t. i. valamint a mészszerü- 
kemény héjjal bevont tojásból eleven lény buvik elő, 

mely idővel saját szárnyainak erejével az ég felé képes 

emelkedni, akképen a Megváltó is kemény szikla sir- 

jából önerejével támodott fel halottaiból. 

De a husvéti idő körébe vágó cselekmények és 

szentelmények közül egyik sem annyira beillő a meg- 
fáltás és ennek isteni alakja jelképesitéséhez, mint a 

az áldozati oltárra öntötték; azután megnyuzván az ála- 

törekvése oda irányult, hogy az ország ez elzárt 

völgyében egy müvelt, egységes társadalmat 

alkossunk. 

Megbecsültük mindenkinek vallásos meg- 

gyözödését, senkinek szemére nem hánytuk nem- 

zetiségét, kimélettel voltunk mások egyéni né- 

zetei iránt. Ha néha szenvedélylyel vitatkoztunk 

is, politikai, közgazdasági, kulturális vagy bár- 

milyen kérdésben, vitatkozásaink a személyek 

érzékenységét soha nem élintették s mindeze- 

ket érdemül soha sem tudtuk be magyunknak. 

És legnagyobb szükségünk 

volna a közös egyetértő eselekvésre, 

most midőön 

midőn 

közéletünket politikai válságok fenyegetik, 

midon községi életünk fellendülésnek indul, mi- 

dön kitartó szorgalmunk a legfelsőbb forumokon 

is elismerésre találva, közintézményeink fejlesz- 

tése- és szaporitására kész örömmel segitségöket 

nyujtják; bontanók 
egyetértést, szakgatnók darabokra társadalmi kö- 

most meg az eddigi jó 

áldatlan torzsalkodásókkal ? 

Appellálunk a higadtan gondolkodók nemes 

elhatározásu törekvéseire. Támadjon fel mindnyá- 

zös törekvéseinket, 

junkban e szent napon az egymás iraánti szere- 

tetnek magasztos érzése, félre téve minden ha- 

ragot és gyülölséget, egységes szivvel és lélek- 
kel munkáljuk közös javainkat a községben és 

Arról 

ismerek rátok hogy az én atyámnak fiai vagy- 

a forumon; mert Jézus is azt mondá: 

tok ha szeretitek egymást; ha valaki azt mond- 

ja: szeretem az Istent és az ő atyjafiát gyü- 

lőlendi, 

atyjafiát akit látott, mi modón szeretheti az Is- 

hazug az; mert a ki nem szereti az Ő 

tent, akit nem látott? [János I. levele 4. rész 

20 vers]. 
A 

mélységes tragikum 

feltámadás fönséges diadala, mely a 

rettenetes keserveiből su- 

gárzott ki, magasztos tanuságokat hirdet az em- 

beriségnek. 

Ha embertársaink javára akarunk munkál- 

kodni lekell gyöznünk minden akadályt, de első- 

sorban önmagunkat kell legyöznünk; elkell tür- 
nünk minden gáncsot, megaláztatást, szenvedést, 

még a halált is; az igazság melyért harczoltunk 

kitör a halálból és eget kér. Ha az intézmények 

közre munkáltank a mi melyeket megalkotni 

javunkra már nem is gyümölcsözhetnek, ott 

vannak gyermekeink kik hasznát fogják venni. 

A jövő alapjait a jelenben kell letenni. 

boldog halandók. 

Támadjon fel a ti egymásiránti szeretetetek és 

Krisztus föltámadt oh 

békétek is, hogy testvérekként ölelvén egymást 

részetek legyen a megváltás nagy művében. 

Halleluja !1! 

A kivándorlágról. 

Alig tiz kilóméter vállaszt el a szomszéd állam- 

tól, melynek határát eddig, kétes ekzisztencziák hizelgő 

és valóságos Eldórádót igérő szavai által megtévesztve, 

nem egy szülőttünk lépte már át s esett saját hiszé- 

kenységének áldozatául. Vidékünkön különösen a női 

nemre szokták hálóikat kivetni ezek a vérszipó keres- 

kedők. Ilyen és ehez hasonló bünös üzérkedések rész- 

beni megszüntetése és szigoritása czéljából hozták meg 

a kivándorlásról szoló 1908. évi IV. törvényczikket, 
mely szentesitést nyert folyó évi márczius hó 11-én. A 

hét fejezet 52 parnernl foglaltaknak különösen 

husvéti bárány. Ezért talán nem lesz érdeltelen hae 

napon némelyeket elmondunk a husvéti bárányról. 

A husvéti bárány - melyet a róm. kath.-nál 

megáldani is, kegyeletes szokás - már az Ó testamen- 

tumban felemlitettik (Exod. XII. 3.). 
A zsidók, ugyanis egyptomi fogságukban ismertető 

jelül - nehogy az öldöklő angyal az ők első szülőt- 

teiket is elpusztitsa - az ajtó felfákat bárány vérrel 

kenték be, a hust pedig kegyelettel fogyasztották el, 

kiszabadulván pedig rabságukból, a szabadulás napját 

nemzeti és vallási ünneppé avatták és minden év első 

hónapjának (Nisan) 14-én szent vendégeskedés mellett 

tartják meg ma is melynek főétke a bárányhus. Az 

ünnepet ma már Passach vagy Passcha néven nevezik 

a fogságból való kiszabadulás emlékére. Innen van a 

husvétnak pascha - és a husvéti báránynak agnus 

paschalis latinos elnevezése. 

A zsidoknak a Monotheismus alapján, templomuk 
is csak egy lehetett Jeruzsálemben s igy a Paschat is 

e templom helyén kellett megtartaniok s a bárány ün- 

nepélyes elköltése is itt történt. A bárányt némelyek ma- 

gukkal hozták, a nagy többség azonban a szentváros- 
ban szerezte be, azért a Pascha ünnep alkalmával az 
olajfák hegyén minden évben nagy bárányvásárok 

szoktak tartatni. 
Az ünnep reggelén az egész nép az előcsarno- 

kokba sereglett, a főpap megáldotta a bárányokat s 
azután következett a mészárlás; minden bárány vérét 

tot, a börökkel ott helyben nagy vásárt csaptak; a 

hust pedig a családfő haza vitte annélkül hogy csont- 

jait megtörte volna, gránát fából készitett nyárson meg- 

sütötte; ez alatt hozzá tartozói külömbféle növényekből 
mint kerti és erdei saláta, csalánszerü levelek s ezek- 

hez hasonló partheriumból - mely mint hideglelés el- 

leni gyógyfü a patikában ma is található - salátát 

készitettek. Ezután keleti szokás szerint megmosa- 

kodtak, az ételeket s az elmaradhatatlan piros bort 

asztalra helyezték - s ugy mint az egy Milánoban ör- 

zőtt hires festményen látható - körüle telepedtek. Az 

étkezés négy procedurán ment keresztül; 

A családfő megáldván az asztalt, először is bort 

ittak s kevés salátát ettek. 

Másodszor az egyptomi szenvedések története fel- 

olvastatván, ismét egy pohár bort ittak. 

A harmadik jelenet megközelitőleg ugy történt, 
mint az oltári szentség és oltári áldozat alapitására vo- 
natkozó bibliai történetek elmondják s mint az a szent 

mise menetén is előfordul. A családfő ugyanis (elevatis 

ventis, benedicit, fregit . . ) az égre emelvén szemeit 

megáldotta a bárányt, megtörte a kenyeret és a család- 

tagok között kiosztotta - elsőbben a kovásztalan ke- 

nyeret (macest), az egyptomi szenvedésekre emlékeztető 

keserü növénysalátát, majd a bárányt, hogy egyenek 

belőle mindnyájan (monducate ex hoc omnes); mire 
aztán következett a harmadik pohár kiüritése, mely 
Calix benedictionis-nak neveztetett. 

Végezetül következett a hálaadás oly modon, 
mint a hogy a misében a pap a Calix salutaris véte- 
léhez fog. A családfő igy szólott: „Adjátok ide a kely- 
het, hálálkodni akarok'. Mire a negyedik poharat is 
kiüritvén, külön alkalmi zsoltárok eléneklése után véget 

ért a husvéti báránynak az ó szövetség törvénye sze- 
rint való elfogyasztása, Az esetleges maradékot és cson- 

tokat megégették és hamuikat szélnek eresztették: 
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azon része érdekelhet minket határszélen lakókat kö- 

zelebbről, mely szól a kivándorlás korlátozásáról. 

Azok a kik a véderőtörvényen alapuló állitási 

vagy szolgálati kötelezettség alatt állanak, csak az erre 

illetékes hatóságtól nyert engedélylyel vándorolhatnak 

ki. Kiskoruak csak atyjuk vagy gyámjuk által irásban 

adott és hatóságilag hitelesitett beleegyezés mellett s 

a 15 éven aluli férfiszemélyek és a kiskoru nősze- 

mélyek ebben az esetben is csak ugy vándorolhatnak 

ki, ha megbizható felnött személy kiséretében utaznak 

s rendeltetési helyükön elhelyezésükről gondoskodva 

van. Nem vándorolhatnak ki továbbá azok a szülők, a 

kik 15 éven alóli gyermeköket itthon hagyni szándé- 

koznak, a nélkül, hogy azok kellő gondozását bizto- 

sitották; azok a kik a rendeltetési helyig való utazáshoz 
szükséges pénzösszeggel nem birnak, vagy azon felté- 
teleknek, a melyek abban az államban, hová kivándo- 
rolni akarnak, s a bevándorlásra vonatkozólag meg van 
nak szabva, meg nem felelnek; végül a kik részére 
valamely külállam kormánya, vagy valamely gyarmató- 
sitó vagy hasonló társulat vagy magán személy által 
tervezett település czéljából egészen vagy részben in- 
gyenes szállitás, vagy a szállitási költségek előlegezése 
helyeztetett kilátásba. 

A ki megkivánt engedély illetőleg jóváhagyás 
nélkül, mit kizárólag csakis a belügyminiszter adhat 
meg, kivándorlók szállitásával, illetőleg annak közveti- 
tésével foglalkozik, kihágást követ el és két honapig 
terjedhető elzárással és 600 koronáig terjedhető pénz- 
büntetéssel büntetendő. Az ily engedély nélküli meg- 
hatalmazottak által küldőtt levelek, hirdetmények, nyom- 
tatványok és jegyek az eljárásra illetékes hatóság ál- 
tal lefoglalandoók es elkobozandók. 

A ki valamely gyülekezeten nyílvánosan szóval 
vagy aki nyomtatvány, vagy irat terjesztése, vagy köz- 
szemlére kiállitása által kivándorlásra buzdit, két hó- 
napig terjedhető elzárással és 600 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel sujtandó. 

Ebbe a törvénybe ütköző kihágási ügyekben 
a mennyiben az nem nyomtatvány utján követtetett el, 
mely esetben az esküdbiróság, valamint a kir. törvény- 
szék, mint sajtóbiróság gyakorolják a biráskodást - 
kis és nagy községekben a főszolgabiró illetőleg szol- 
gabiró, rendezett tanácsu és törvényhatósági joggal fel- 
ruházott városokban a rendőrkapitány illetőleg helyet- 
tese ilélkeznek első fokon. (49. §.) 

Az ó testomentomban leirt husvéti báránynak a 
zsidók áital történt elfogyasztása van megörökitve a 
kereszténységben, különösen a róm. katholikusoknál; 
vizsgáljuk az egybefüggést: Krisztns maga is jelképileg 
husvéti báránynak neveztetetik. 

A husvéti praefacis ezt mondja: ,Pascha nostrum 
immolatus est Christus; ipse enim verus est Agnus, aui 
abstulit peccata mundi. 

A róm. katholikusok - ép ugy mint hajdan a 
zsidók - megszentelik a husvéti bárányt, mely jelképes, 
kegyeletes megemlékezés a Megváltóra, hogy t. i. va- 

lamint a zsidókat a bárányvére mentette meg az öl- 
döklő angyal csapásaitól, ugy a keresztény világ is a 
Megváltó vére által szabadult meg eredendő büneitől. 
„Agnus dei aui tollis peccata mundi. 

A görögszertartásuaknál helyenkint, egy fölpántli- 
kázott kis bárány szokott járkálni husvétkor a hivők 
serege között, ez a hivek ajándéka az oltár számára, 
a Paseha bárány emlékére. Sót náluk meg van az ugy- 
nevezett Pascha is, melyet kovásztalan kenyér és bor 
megáldott vegyülékéből sütnek, preszkurának neveznek, 
s a pap a templomban minden jelenlevőnek ad egyet, 
mit a hivők áhitattal fogyasztanak el a husvéti ebéd 
alkalmával. Ugyanis az asztalokhoz leülvén a családfő 
elmondja a szokásos husvéti üdvözlést például az olá- 
hoknál: ,Hirisztos in viat", mire a családtagok felelik : 
adeverat ca au inviat; erre a pereczet megtöri s a 
család minden tagának ad belőle egy darabot s a kö- 
zös pohárból mindnyájan egy kis bort isznak reá. Akár 
csak a leirt zsidó ünnepélyes Páscha ebéden. 

A zsidó Pascha bárány csontjait nem törték össze, 
épen ugy a Krisztusét sem, habár a keresztre feszitet- 
tek lábszárait összeszokták törni, ki szenvedéseit ép 
ugy az Olajfák hegyén kezdte, mint a zsidó Pascha 
báránykák, melyeket az Olajfák hegyén tartott vásárról 
vittek az áldozati oltárra. 

Ezen ünnepélyes szokások, melyek a régmultból 
hozzánkig eljutottak, összekötik az ó és ujtestamen- 
tumot. Nem találtuk fölöslegesnek elmondani az ünne- 
pélyes alkalommal azok kedvéért kik ritkabban forgatják 
a Bibliát; s most jó étvágyat kivánok mindnyájuknak 
a jóizü husvéti bárány elköltéséhez. X. 

.. .. " 

KULONFELEK. 
- Halálózás. A Zsilvölgy egyik közbecsülésben 

állott, mondhatni legrégibb alakja hunyta be örökre 

szemeit; f. hó 9-én reggel 4 órakor Prokop Sebestyén 
rövid szenvedés után Vulkánban meghalt. Hült tetemeit 
11-én, szombaton d. u. szentelték be és helyezték örök 
nyugalomra a petrozsényi sirkertbe. Lelki üdvéért 
engesztelő szent misét mondatnak megszomorodott szivü 
ővéi április 15-én d. e. 9 órakor a petrozsényi r. k. 
templomban. 

Az aradi uj üzletvezető Sztankovics Miklós, 
ki eddig miskolczi üzletvezető helyettes volt, a Máv. 

petrozsényi szárnyvonalán Balázs forgalmi főnök és 
több magasabb állásu vasuti tisztviselő kiséretében áp- 
rilis hó 10. és 11-én tette meg bemutató körutját. 
Nagy érdeklődéssel vizsgált meg mindent s mintha 
bizonyos lehangoltság mutatkozott volna arczán, midón 
tapasztalnia kellett, hogy ezen a fontos forgalmi vonalon 
a hosszátmenetü vagy oldalátjáratu kocsik még nin- 
csenek bevezetve, - a mi arra enged következtetni, 
hogy az utazó közönség kényelmére sok üdvös ujitás 

lesz a közel jövőben elrendelve. 

- Táncztanitó. Tamás János aradi lakos, táncz- 
mester, ki kitünő oklevelét és több nagyobb városban 
nyert elismerő bizonyitványait bemutatta, Petrozsényben 
f. hó 18-án kezdi meg serdültek, és felnöttek részére 
nyolez hétre terjedő tanfolyamát. Minden héten há- 
romszor tanit; a kisebbeket este 5-től 7-ig, a felnötteket 

poedig 8 órától kezdődőleg. Jelentkezhetni a (Herz) 
bányatársulati vendéglőben. 

- Kereskedői kört szerveznek Petrozsényben s 
ennek javára a petrozsényi kereskedő-ifjuság f. évi 
május hó 2-án a Wagner szálloda disztermében zárt- 
körü tánczmulatságot rendez. Bizottsági tagok: Wie- 
genfeld Adolfelnök, Voll Emil alelnök. Zopolma Viktor 
ellenőr. Vank Nikodin jegyző. Mettler János pénztárnok. 
Ponta Demeter tánczrendező. 

rTüzoltóságunk. Ez az áldásos intézmény, mely 
a szomszéd járás Puj községében oly szépen fejlődött, 
Petrozsény nagyközségben, mintha átok volna rajta, 
napról-napra tengődik, ugy látszik ki akarják vetköz- 
tetni „önkéntes" jellegéből, a mit abból is következte- 
tünk, hogy a főszolgabirói hivatal a tüzoltókötelesek 
összeirását immár el is rendelte (20-tól 40 év.) Lapunk 
megelőző számainak egyikében jeleztük már azon oko- 
kat, a melyek ezen egyesület haladásának gátat vetettek. 
Megismételjük. A petrözsényi önkéntes tüzoltóegye- 
sület tőle kitelhetőleg mindent megtett. Megalakulása 
után tagjaival rendes gyakorlatokat tartott, a tüzoltó- 
szereket bevásárolta, tüzesetek alkalmával elég gyorsan 
megjelent, szabályszerüen támadott és oltott, - sok 
utánjárással, egyesek adományai révén beszerezte egy 
felépitendő szertár és tüzoltótoronyhoz a szükséges anya- 
got sőt még évi hozzájárulást is biztositott magának a 
mennyiben a Pollaschek Scheiber" czég 100 koronátigért 
meg. Mivel azonban a szivességből megengedett gyakorló- 
tér, hol a szerek is voltak, a központtól messze, volt 
egyhangu inditványra az előljáróságtól az egyesület helyet 
kért hová a szertárt felépithesse s hol gyakorlatait tarthas- 
sa. Ezt kilátásba helyezték, de csak az esetben, ha szabály- 
szerü épitési tervet adnak be. Ez is megtörtént, de azért 
helyet máig sem kaptak, a mig pedig ez nem lesz tel- 
jesitve, az egyesület tagjai nem akarnak gyakorlatozni. 
Igy jutottunk ma odáig, hogy Petrozsényben irják össze 
a tüzoltóköteleseket. 
Az idei fősorozás járásunkban, Petrozsény 

székhelylyel, Mara László alispán elnöklete alatt május 
hó 14-én veszi kezdetét és tart három napig. A soro- 
zóbizottság polgári orvosa Dr. Bottenstein Samu lesz. 
Járásunkban a sorozásra felhivott I. II. és III. korosz- 
tálybeli hadkötelesek száma 374. 

- Uj postaszekrények A postaigazgatóság végre- 
valahára megemberelte magát, elrendelte az ozsdi és 
szük posztkiszlik kaszzirozását s helyettük Petrozsényben, 
husvéti ajándékul, a levélforgalomnak megfelelő méretü 
nagyságban ujakat állittat fel. 

- A lupényi iparosok április hó 25-én a Hirsch 
Lázár" vendéglőjében zártkörü tánczvigalmat rendeznek. 
A meghivó szerint 11-től 12-óráig konfetti csata lesz. 
Személyjegy 1 kor, Családjegy 3 személyig 2 kor. 50 
fillér. Kezdete este 7 órakor. (A jótékonyczél nincs 
kitüntetve.) 

- Veszélyes kut. Petrozsény községnek sok olyan 
pontja van, hogy tüz esetén a lángok martaléka lehet 
a lakosság anélkül, hogy segiteni tudnánk a veres ka- 
kas által megtámadottakon. Nem egyszer hangoztattuk 

é 

már ezt a szomoru körülményt és mind hiába. Ha már 
a vizmedenczékről végleg le kell mondanunk ne ijeszt- 
gessék tovább legalább a szülőket azzal az istenverte 

piaczi kuttal. A mult évben az előljáróság, ez uton tett 

első mestereitől is találunk zongorákat, de nemcsak 

felhivásunkra, hogy üdvös dolog volna ezt a kutat szi- 
vattyus kuttá átalakitani meg tett annyit, hogy beléczel- 
tette. A léczeket azota leszakitották s a szélén ujra 
mászkálnak a gyermekek. Ismerve előljáróságunk gyors 
és erélyes intézkedését hisszük és reméljük, hogy 
rövid időn belül egy kitünő szivattyus kut fog állani 
ennek a közveszélyes gödörnek helyén, a mire annál is 
inkább biztosan számitunk, mivel biztos tudomásunk 
van arról, hogy a kut szomszédságában lakók ilyen 
értelemben az előljáróságnál már bejelentették anyagi 
hozzájárulásukat. 

Botrányos kirakatok. Nem első eset már az, 
hogy a kirakatokra nézve a nemes magisztrátus figyel- 
mét felhivtuk. Hasztalan. Nem elég hogy a bazárosok 
kifüggesztett áruja az arra járó-kelőnek arczát csap- 
dossa, nem elég, hogy az utobbi időben az amugy is 
szük járdára külön asztalokat rakva ki árusitják egye- 
sek a vikszos hurkákat és különböző bazári tárgyaikat, 
hanem még szemérem elleni vétséget is követnek el. 
Napok ota ott állanak egyes kirakatokban (tisztelet a 
kivételeknek) különféle szemérem sértő képek sőt teg- 
napig egy eékszerésznek egy olyan órája is, melyen a 
dombormüű alak még hajnal előtti kosztümben van öl- 
töztetve. Ez nem reklam!! hanem . reméljük zsebre 
rakja. Megnyugtatásául az érdeklődöknek aról a társulati 
iskola és a Gerbert-féle ház előtt levő központi sze- 
métlerakodó helyről sem feledkezünk meg; ebben az 
esetben a háztulajdonosokra kell a vizes lepedőt bo- 
ritanunk. Ez a hely nem emésztő hely! Ennek köze- 
lében iskola van! Miért nem gondolják meg a kikhez 
szól e nota, hogy önönmaguknak is ártanak ha a köz- 
ség kellős közepén akarattal vetik meg különféle be- 
tegségek palántainak melegágyát. Vagy talán azt ki- 
vánják hogy állandó rendőr őrizze meg e helyet. Jó 
lesz vigyázni, mert az egészségügyi szempontból kiro- 
vandó ilyen bírságok meghaladhatják a kétszáz koro- 
nát is. 

- Hazai zongoragyárosok között Keresztély Sán- 
dor zongoragyárának magas nivoját mi sem jellemzi 
jobban mint az, hogy fonomonális raktárán a világ leg- 

azért hogy ezeket eladja, hanem hogy a vásárló közön- 
ség saját gyártmányait azokkal összehasonlithassa és 
ily formán meggyöződést szerezhessen arról, hogy ezen 
hazai gyártmány ugy hangjára, mint kiállitására nézve 
teljesen kiállja velük a versenyt. Bizonyság erre a Ke- 
resztély-féle zongorák meseszerü elterjedsége is. Olvasó 
közönségünknek igen ajánljuk, ha Budapestre utaznak, 
tekintsék meg Keresztély grandiózus mintatelepét a 
Váczi-körut 21 sz. alatt, mely magában véve is igázi 
látványosság. 

- Angliának hires pázsit-területei valóban igen 
szépek; ámde azok sem szebbek, mint Budapest séta- 
téreinek részletei és a Margiít sziget diszgyepterületei. 
Ugyan ki ne gyönyörködőtt volna már ezekben ? Egy 
év hiányzik csupán és akkor harmincz éve lesz, hogy 
ezen remek pázsitokhoz a fümagot Mauthner Ödön cs. 
és kir. udvari magkereskedése Budapesten szállitja. 
Méltán lett oly nagy hire már e fümagnak, hogy nem- 
csak a monarchia minden nagyobb parkja részére szál- 
litja az emlitett czég ezt a fümagot, hanem Német-, 
Franczia- és Orosz-országból is érkeznek tömegesen 
rendelések. Most midőn a pázsitfümag vetésének ideje 
elérkezett, jó tanácsot vélünk adni, amidőn azoknak, 
- kik hasoló gyönyörü, üde zöld pázsitot akarnak lé- 
tesiteni, - azt tanácsoljuk, hogy szerezzék be Mauth- 
nertől vagy a „Sétatéri" vagy a ,Margitszigeti fümag- 
keveréket. ; ; 

- Kakaslövészet Petrillán. Vassi János petrillai 
körjegyző, ki a miota oda megválasztották, jotékony- 
ezélra minden évben sok anyagi áldozatot hozott s a 
lakoság haladását és érdekeit mindig lelkén viselte, az 
idén is a község utait teljesen jókarba helyeztette, 
megint nyélbe ütött Petrillán egy olyan dolgot, a mi 
mig egyfelől szorakoztat és gyönyörködtet, másfelől 
anyagi hasznot hajt; egy kulturális szempontból áldásos 
intézménynek az ovódának czéljaira husvét másodnap- 
ján d. u.2 órától kezdődőleg Petrilla-Deákbányán kakas- 
lövészetet rendez. A mennyiben kevés a kakas, egyenlőre 
csak 8-at bocsátanak golyó elé. A lelőtt kakasokat 
Horváth János vendéglős késziti el a sport kedvelő ven- 
dégek részére. A jövedelem a községi ovóda felsze 
relésére lesz forditva. 
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el ujra, ha már fölhagyott a hortyogással. 

Két ösztöndijra hirdet pályázatot az aradi ke- 
eskedelmi iparkamara. A pesti magyar kereskedelmi 

Bank által létesitett két rendbeli, egyenként ezerhárom- 

százötven koronát tevő és külföldi tanulmányutra szánt 
ösztöndijak egyikéért csak oly iparosok pályázhatnak 

kik a budapesti vagy a kassai állami felső ipariskolát 

jó sikerrel végezték, a másik ösztöndij azok részére 

szól kik valamely hazai kereskedelmi akadémiát vagy 

felső kereskedelmi iskolát kiváló sikerrel végeztek. A 

pályázatok a kereskedelmi minister czimére f. évi májús 

hó 30.-ig az aradi kereskedelmi és iparkamarához nyuj- 

tandók be. 

Hogyan aludjunk ? 

Először is lehetőleg jól! Továbbá aludjunk mé- 

lyen, de nem tulságos mélyen; nem olyan mélyen, hogy 

aztán föl se ébredjünk többé. Ne aludjunk séta közben, 

bicziklizés, kalabriásozás vagy hegymászás közben, ha- 

nem lehetőleg ágyban vagy diványon. A szinházban 

vagy hivatalban is jól és veszélytelenül alszik az ember. 

Nagyon sok függ attól, hogy milyen helyzetben alszunk. 

A kinek lábai a széken vannak, a feje pedig a földön, 

a ki létrán ül vagy a ki hasmánt fekszik a biliárd asz- 
talon s kezeit, lábait lelogatja. az nem alhatik jól. Ö- 

rizkedjünk az álmatlanságtól, ez a legjobb. A fekvés 

lehetőleg kényelmes legyen; üvegszilánkok, konyhahul- 

ladékok, széntörmelék és bádogdarabok ne legyenek az 

ágyban soha s a különböző férgek is kerülendők. Ha az 

ágynemü a hosszas használat miatt elpiszkolodott, nem 

árt ha tisztát huzatunk helyette. Vékony takaró fütetlen 
szobában még márcziusi ibolya illata mellett sem aján- 

latos; nyáron csak hüvös éjszakákon szabad füteni a 

hálószobában. A ki jól akar aludni ne engedje meg, 

hogy közvetlen közelében zongorázzanak. 

Alvás közben se ne egyék, se neigyék az ember 

sokat, főleg izgató kávét és nehezen emészthető étele- 

ket ne. A ki hozzá van szokva, hogy az ágyban olvas- 
son, az mindig elalvás előtt tegye, mert különben nyug- 

talanul fog aludni. 

A hortyogás kellemetlen nagyon, főleg a háló tár- 

saknak és a szomszédoknak; ha észre veszi valaki, hogy 

hortyog, ügyekezzeék fölébredni és csak akkor alugyék 

Este csak 

akkor alugyék el az ember, ha már lefeküdt és soha 

se vetközzék le előbb csak mikor már haza ért. Reg- 

gel sem tanácsos fölébredés elött felkelni. A ki ebéd 

után alunni szokott, ez csak akkor tegye, ha már jól 

lakott. Mindig jó lelkiismerettel és sohasem szükeczipő- 

ben alugyék az ember. 
Tizenkét órai alvás éjszaka és három órai alvás 

ebédután teljesen elegendő. A ki többet alszik, annak 

kevesebb ideje marad a pihenésre. Soha sem kell ál- 
modni kellemetlen dolgokról, kötelességeinkről, főnö- 
keinkről, hitelezőinkről, anyosunkról, korcsmai kidobá- 

sokról; hanem inkább szerelmi idyllekről, almásrétesről, 

főnyereményről vagy valamely nagy örökségről. Ha va- 

lami kellemetlent álmodunk gyujtsunk azonnal gyertyát 

és olvassunk valamelyik élezlapból néhány oldalt; kel- 
lemes álmokat nem szabad megszakitani azzal, hogy 

fölébredünk. 
Mint látni való, ezek mind igen bölcs tanácsok 

és hasznos utmutatások s erősen megvagyunk győzödve 

hogy a hálás utókor nem fogja megtagadni tőlünk el- 
ismerését. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

ÉRTESITES? 
A hitközségi fürdőben minden- 

nap d. e. férfiak és d. u. nök kádat 

egy konyha folyó évi május 

kaphatnak. 
Jegyek válthatók: 

E. Grünschlag-nál. 

Kiadó lakas. 
Petrozsényben a főutczán 2 udvari szoba és 

1-től kiadó. 

Értekezhetni: Krausz lózsefne tulajdonossal. 

ÉLŐKERITÉS. 
Gleditschia csemeték és magvak. 

Ezer darab kétéves csemete ára 6 forint, elegendő két- 
száz méter kerités örökitéséhez. 

A csemeték 2 éves, egy méter magas, botvastagságuak. 

Óriás tövisü, igen gyorsan fejlődő sövény-növény. 
Ez az egyedüli, melyből oly őrökös kerités nevelhető 
pár év alatt, rendkivül csekély kiadással, melyen nem 
hogy ember, de semmiféle állat, még az apró nyulak 
sem hatolhatnak át. Nagyobb és kisebb birtokok, hegy- 
községek, legelők, udvarok, majorok, kertek, temetők 
stb. stb. a legolcsóbban egyszersmindenkorra kulcscsal 
zárhatóan kerithetők körül. Főelönye még az is, hogy 
egesz május közepéig a legjobb eredménynyel ültethető. 

Minden rendeléshez rajzokkal ellátott ültetési és 
kezelési utasitás mellékeltetik. 

Bövebb tájékozás végett szines fénynyomatu di 
szes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, ren- 
delési kötelezettség nelkül. Az árjegyzéken kivül egy 
oly, könyvet kap ezzel, ki czimét egy levelező lapon 
tudatja, hogy nincsen az a ház vagy család, ahol 
annak tartalmát haszonra ne fordithatnák, városon, 
falun, pusztán, gazdag vagy szegény családnál egy- 
aránt. Igy még azoknak is érdekében áll, kik rendelni 
semmit sem akarnak, 
mény foglaltatik, 
latot tesznek. 

Czim: „Érmelléki Első Szőlöoltvány-Telep Nagy- 

mert benne számos oly közle- 
melyek mindenkinek nagy szolgá- 

JAKOBI GYULA borbély fodrász 
Petrozsény, főutcza (Oprea-féle ház.) 

Van szerencsém Petrozsény és vidéke nagyérdemü 
közönségének becses tudomására adni, hogy Bpesti be- 
vásárlásom alkalmával sikerült oly férfi és női arcz és 
haj Piperékre szert tennem, hogy valódi jó minőség és 
olcsoság tekintetében bármely szaktársammal verseny- 
képes vagyok. 

Szükségletek esetén a következőkkel szolgálhatók, 
ugy mint: 

Legfinomabb bel- és külföldi gyártmányu 

parfeumok, pipera-szapanok, szájvizek, fogporok, fog- 
paszták, fogkefék, puderek, párizsi hölgyporok, rizspor, 
puder-puflik. - Hajhálok, hajtük, hajbetétek, brillantin, 
kölni-viz, hajmosószerek, férfi- és női fesük, porfésük, 

haj- és bajuszkefék, bajuszkötök, bajusz-idomitok, bajusz 
pedrők, pomádék, husvéti fecskendők, husvéti fecskendő- 
labdacsok. - Mindennemü husvéti fecskendésre való 
parfümok és rozsavizek. 

Mindennemü smink festékek stb. stb. 
Továbbá elfogadok és készitek mindennemü haj- 

munkákat és javitásokat legjutányosabb árak mellett. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve 

maradtam kiváló alázattal 

Petrozsény, ápr. hoban 

lakobi Gyula, 
borbély fodrász 

Kágya, u. p. Székelyhid. 

É 
JEGYZÉKE az 

55,000 nyereménynek. 
egnob nyeremény a legszerencsésebb esetben: 

1.000.000 korona. Nagyon sokan szerencsések lettek általunk. 

a o o Tiz millió koronánál többet nyertek nálunk nagyra- 

2 I lJutalom d becsült vevőink. 
1 nyea i e Az egész világ legesélydúsabb sorsjátéka a mi m. kir, szab. 

2 .. eePeé.é osztálysorsjátékunk, mely nemsokára újból kezdetét veszi. 

a 

? ..100000 110.000 mja; 585,000 
= es 1. 0000 PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik ki, tehát az összes sorsjegyek 

e =.. .0 fele nyer a mellékelt sorsolási jegyzék kimutatása szerint. 

, eeee 5 hónap alatt összesen tizennégy millió 459,000 koronát 
a2 
,, ( egy hatalmas összeget sorsolnak ki. Az egész vállalat állami fel- 

e g 4 ügyelet alatt all. 
s1 0000 Az Eső osztály eredeti sorsjegyeinek tervszerü betétjei 

= 1. 40000 a következők : 
E . ae egy nyolczad e frt vagyis I.50 korona 

á e egye 

z ely e 
2 s, zee egy egész (/1) , 6. ,I2 

ns . 1öedt A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz beküldése ellenében 

e 26 1 eee küldjük szét. Hivatalos tervezet dijtalanul. Megrendeléseket kérünk 

é7 "" 5000 azonnal de legkésőbb 
e a z e a C 

2. zós0 L. év április hó 20-ig, 
427 .. Tere bizalommal hozzánk küldeni. 

soz .. e T 
1528 .. örö u és Sa. 
140 . .. a 

E BANKHÁzZA 
iez0 " Budapest, 

e 20 MHazánk legnagyobb osztálysorsjáték üzlete 
" " 2 . .. 

100 , 10 Főárudánk osztálysorsjáték osztályai: 

4250,. e Főüzlet: VI., Teréz-körút 46/a 
sgs5 350 Fiókok: 1. Váczi-körut 4. 
G3 ; 2. Muzeum-körut II. 

55 55.000.14. 459, E 8. Érzsébet-körut 54. 

Kiváló szerencse 

Török-nél. 

Kérek részemre I. oszt. m. kir. 
tervezettel együtt küldeni. 
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Rendelőlevél levágandó. TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest. 
szab. 

) utánvételezni kérem 
Az összeget korona összegben ) postautalványnyal küldöm. 

) mellékelem bankjegyekben luéheltlett) 

ozztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos 

A nem tetsző törlendő 
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sSZÜSZER És TÁBSA 
DIVATÁRU ÜZLET. PETROZSÉNY, (ULLMAN-féle ház). 
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Teljesen ujonnan berendezett üzletünket a következő tavaszi idényre a 

legdivatosabb árukkal láttuk el, ugy hogy képesek vagyunk a m. t. közönség 

minden igényét kielégiteni. Bátorkodunk szives figyelmüket a következő czik- e 

kekre fölhivni: a legdivatosabb rmuha szövetek, selymek, patiszt, 
saten, cazton, és sepfirek. Fénfi- és női ing, gallérp, mannszsetta, 

nyakkendő, harisnya, derék-füzők, kesztyü, szalag, csipke, 

zsinor, selyem-pamult, eső- és napernyő. 

Es kérjük a m. t. vevő közönséget, hogy szükségletük fedezése előtt 

üzletünket megtekinteni sziveskedjenek, hogy áruink olesó és jóminőségéről 

személyes meggyőződést szerezzenek 3 
ac 

Tisztelettel : 

Szüszer és Társa. 

Mnden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az alant emlitett 

intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgáltatni. 

Az elsó Triesti Cognac párlati intézet (Destillerie.) CAMIS és STOCK 
BARCOLÁBAN TRIEST MELLETT ajánlja belföldi 

s 7 GYÓGY-COGNAC-ját 
: : s mely francia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógy- 

szerész egyesület kisérleti állomása ellenőrzése alatt all. 

7 e 1/1 nalack 5 korona 1/2 palack 2:60. : 
a je 10 palack megrendelésénél 100/0 engedmény. = 
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pbPetrosányben kapható Klein Mór örökösei füszerkereskedésében. 
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Egy nőtlen embernél takaritásért egy koro- 

sabb nő szabadlakást kap. 

Tudakozodjanak a Kiadóhivatalban. 

pályázati hirdetmény. 

Petrozsény nagyközség előljárósága egy vá- 

góhid és az állatvásártér berendezésére pályázatot 

hirdet. 

A törvényhatóság által jóváhagyott tervek a 

hivatalos órák alatt a közságházánal megtekint- 

hetők. Az ajánlatók a vágoóhidra április hó 30-áig 

az állatvásár-tér berendezésre f. hó 15-ig adandók 

be alólirt előljárósághoz. 

Az alólirt előljáróság fenntartja magának a 

jogot, hogy a pályázatok közül szadadon választhat. 

Petrozsény község 
Előljárósága. 

Minden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az álant emlitett 

intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgaltatni. 10-52 e
 

i
 

; 
6 

1189 1908. közig biz. 

Hirdetmény. 
A kereskedelemügyi m. kir. minister 1903. 

évi február hó 11-én kelt 9092 szám rendeletével 
a petrozsény-lupényi vasut bövitése czéljaira Lu- 
pény. Vulkán, Korojesd és Iszkrony községek 
határában szükséges főldterületre a kisajátitási 
eljárást elrendelvén, a kisajátitási eljárás 1903. 

érvi május hó 12-én d. e. 8 órakor Vulkán köz- 
ségben, a községházánál fog megtartatni. 

Felhivatnak ennélfogva az érdekelt felek. hogy 
a fenti időre kitüzőtt tárgyaláson annál inkább 
megjelenjenek, minthogy a kiküldőtt bizottság a 
kisajátitási terv megállapitása felett az 1881 évi 
XLI. t-cz. 36 §. értelmében akkor is érdemileg 
határoz, ha az érdekeltek közül senki sem jelenik 
meg s a megjenés elmulasztása miatt igazolásnak 
helye nincs. 

A kisajátitási tervek és összeirások az illető 
községekben a község házánál 15 napi közszem- 
lére kitétettek. 

Déván, 1903. évi április hó 3-án. 
Barcsay Kálmán 

főispán, elnök. 
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gratis und franco 

űber 500 Ubbildungen vom 

Waren 

HANNS KONRAD 
Uhrenfabrik und Exporthaus 
BRÜX Nr. 381 (Böhmen). 41-50 

Elvem kevés haszon, nagy forgalom. 

Verlangen Sie 

meinen illustrirten Preiscatalog m. 

Uhren, Gold-, Sieber-, u. Musik- 

FISCHEL VOGEL 
ÁRUHÁZA A „ZÖLD HÁZ-hoz 
PEPOZS N. 

Van szerencsém Petrozsény és vidéke nagy- 

érdemü közönségének becses tudomására adni, 

hogy bécsi és bpesti bevásárlásom alkalmával 

sikerült szert tennem olyan árukra és olyan 

árban, hogy képes vagyok a versenyt kiállni 

minden kereskedővel szembe és az igen tisztelt 

vevőknek potom áron - szükségletük esetén - 

a következő áruczikkeket kiszolgálni u. mint: 

Férfi, női és gyermek czipők, férfi ingek, gal- 
lérok, kézelők, férfi, fiu és gyermek kalapok. 
Női és leányka kalapok, férfi ruhák, nadrágok 
és felöltők. Mindennemü nyakkendők, női-gyer- 
mek és férfi harisnyák. Cretonok, voilok, szati- 
nok, battisztok, chiffonok és vásznak. Női sző- 

vetek, ternok nagy választékban. 

kanavászok, keresztelő kelengyék. Női kabátok 

nyák. Ágyteritők, függönyök, abroszok. Nap- és 

esőernyök. 

választékban. Női ingek és corsettek. 

Fenti áruk a legjobb minőségben és a 

legolesóbb árakban nálam kaphatók. 

Butorokban nagy választék. 
Sirkoszoruk és temetkezési czikkek. 

Oszfordok, 

és gallérok. Paplanok, kötények és alsó szok- 

Füzök és mindenféle kendök nagy- 

FISCHEL VOGEL. 
Rendkivüli olcsó árak is szolid kiszolgálás. 
... 

1 Both lJános Petrozsény. 

Temetkezési vállalat Petrozsényben. 
Midőn nagymérvü anyagi áldozatok árán 

létesitettem az uj temetkezési vállalatot s be- 
rendeztem ugy, hogy elvállalhattam és elvállal- 
hatok ma is temetéseket a legegyszerübbtől a 
legdiszesebb kivitelig, - czelom az volt, hogy 
megszüntessem azt a szörnyü drágaságot a 
melyet éreztettek nem egyszer - felhasználva 
az ilyen szomoru alkalmat - a gyászoló csa- 
ládokkal. 

Isten ovjon mindenkit csapástól, de ha 
már a kérlelhetetlen végzet sujtott, miért ne for- 
dulnánk ahoz a temetkezesi vállalathoz a mely a 
legmagasabb kivánalmaknak is képes megle- 
lelni és mégis a legolcsóbb. 

Éppen ezért ujolag berendeztem üzlete- 
met s állandóan készletben tartok: minden- 
féle egyszerű és finom ércz- és fakoporsokat, 
továbba finom nickikoporsókat, szemfedeleket, 
koszorukat, szallagokat stb. elvállalok minden- 
féle temetéseket, ravatalokat világitással együtt 
ugy helyben mint vidéken is és pedig a leg- 
egyszerübbtől a legdiszesebb kivitelig a legju- 
tányosabb árakban. - Gyermekkoporsók 2 ko- 
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ingyen adok, nagynak 1 öl nagyságban ő ko- 
ronától feljebb 20) koronáig; egy temetéshez 
szükséges kellékek, u. m. koporsó, szemfedél 
párna, lepedő, gyermeknek 6 koronától feljebb, 
nagynak 12 koronától feljebb. Márványszinü 
gyekmekkoporsók 2 kóronától, nagykoporsók 6 

A gyászeset megtörténte után nyert bármi ér- 
tesitésre - vidékre is - a legrövidebb idő 
alatt tiszteletemet megteszem, a rendelvényt 
átveszem és gondoskodom annak gyors és pon- 
tos kiviteléről. 

Mély tisztelettel maradok: 

Petrozsény, a kórház mellett. 

ronától feljebb, melyhez fejfakeresztet teljesen . 

koronatól feljebb kereszttel vagy fejfával együtt. 

Both János. 

Sürgönyczim: Both János Petrozseny. 
Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrozsény. 
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